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230 V ~ 50 Hz
860 Watt

Einhell Germany AG · Wiesenweg 22 
D-94405 Landau/Isar · Germany 

www.einhell.com

Made in P.R.C.

Technische Änderungen ohne Vora nkündigung 
und Verpflichtung gegenüber früher 
 gelieferten Geräten vorbehalten.
Die abgebildeten Geräte und Farben können 
vom Originalgerät abweichen. Irrtum und 
Druckfehler vorbehalten.

Subject to change without prior  
announcement and obligation  
to previously supplied items.
The items and colors in the illustration  
may differ from the original item.  
Subject to errors and misprints.

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol Začretski 19/H 
49223 Sveti Križ Začretje

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell BiH d.o.o. 
Poslovni centar 96 
72250 Vitez

  Zemlja porekla: Kina  
Uvoznik: Einhell d.o.o. Beograd 
Vojvođanska 386 
11271 Beograd - Surčin

 Einhell UK
 Champions Business Park
 Arrowe Brook Road
 WIRRAL
 CH49 0AB
 Tel. GB: 0151 649 1500 
 www.einhell.co.uk

 Importator: EINHELL ROMANIA
 Adresa: A1 Industrial Park, Aleea Maria -
 Laura nr.5, Autostrada A1, Km 13.5,
 Dragomiresti Deal, Jud. Ilfov, 077096
 Tel: 021.318.55.44; Fax: 021.404.33.35
 officero@einhell.com

  Szárm. ország: Kína 
Imp./Forg.: EINHELL Hungária Kft. 
Budaörsi u. 2749/2. 
2092 Budakeszi 
tel: +36 23 920 741 
www.einhell.hu

  Dovozce: Einhell-UNICORE s.r.o. 
Závodní 278, 360 18 Karlovy 
Vary, Česká republika 
Telefon +420353440211 
www.einhell.cz

 Вносител: Айнхел България ООД
  ЕИК по Булстат: 103566033
  гр. Варна, бул. Цар Освободител № 331
 тел.: 052 / 739 038
 Страна на произход: Китай
 

 İthalatçı Firma / Importer 
 EINHELL TURKEY DI Ş TİCARET A.Ş
 Şerifali Mah. Bayraktar Bulv. Beyit Sok. No:7
 34775 Ümraniye / İstanbul / Türkiye
 Tel : 0216 456 60 60 Fax : 0216 456 60 84
 www.einhell.com.tr
 İthalatçı Firma / Importer

 Kraj produkcji: Chiny
 Importer: Einhell Polska Sp. z o.o.,
 ul. Wymysłowskiego 1,
 55-080 Nowa Wieś
 Wrocławska
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TC-BJ 900

CLASSIC

LAMELLIJYRSIN
FRÉZKA NA LAMELOVÉ SPOJE
FRÉZA NA DRÁŽKY PLOCHÝCH ČAPOV
LAPOSTIPLIMARÓ
ΦΡΕΖΟΚΑΒΙΛΙΕΡΑ
REZKALNIK ZA PLOSKO MOZNIČENJE
GLODALICA ZA IZRADU USKIH UTORA
GLODALICA ZA IZRADU USKIH ŽLJEBOVA
MASINA DE FREZAT PENTRU DIBLURI PLATE
ФРЕЗА ЗА ПЛОСЪК ДЮБЕЛ
ІНСТРУМЕНТ ДЛЯ ФРЕЗЕРУВАННЯ ПАЗІВ У ДЕРЕВИНІ
FREZA SUJUNGIMAMS
PLAKANO TAPU FRĒZE
LAPIKTÜÜBLIFREES
BISKVIT GLODALKA
FREZË UPASH E RRAFSHËT
PLAINA BISCUIT

TC-BJ 900

CLASSIC
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FLACHDÜBELFRÄSE
BISCUIT JOINTER
FRAISEUSE À LAMELLES
FRESATRICE LAMELLARE
ENGALLETADORA
ФРЕЗЕР ДЛЯ НАРЕЗКИ ТОРЦЕВЫХ ПАЗОВ
LAMELLFRÄS
FREZARKA DO POŁĄCZEŃ NA KOŁKI PŁASKIE
FRESADORA PARA MADEIRA
YASSI DÜBEL FREZESI 
LAMELLENFREES
LAMELFRÆSER

TC-BJ 900

CLASSIC

D     
GB   

FLACHDÜBELFRÄSE
BISCUIT JOINTER

TC-BJ 900

CLASSIC

D     
GB   

FLACHDÜBELFRÄSE
BISCUIT JOINTER

TC-BJ 900CLASSIC

BISCUIT SIZE

0
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20

0 - 90° CLEAN 
WORKING AREA

max. 14 mmn0 = 11000 min-1

0°– 90° 5 - 35 mm

Ø 100 x Ø 22
x 3,8 mm HM / TCT, t = 6

BISCUIT SIZE
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0 - 90° CLEAN 
WORKING AREA

SPINDLE LOCKSPINDLE LOCK

1 2

5 - 35 5 - 35 mmmm

3

D  1. Einfacher Fräserwechsel durch Spindel-
arretierung. 2. Einstellrad  für höchste Genau-
igkeit der Frästiefe. 3. Von 5- 35 mm höhen-
verstellbarer Winkeltisch. GB  1. Changing the 
cutter is easy thanks to the spindle lock. 2. 
Setting wheel for cutting depths of the high-
est precision. 3. Angle table can be adjusted in 
height from 5 to 35 mm. F  1. Remplacement 
aisé de la fraise grâce au blocage de broche. 2. 
Roue de réglage pour une grande exactitude 
de la profondeur de fraise. 3. Table angulaire 
réglable en hauteur de 5 à 35 mm.    I  1. Fa-

cile cambio della fresa grazie al bloccaggio del 
mandrino. 2. Massima precisione nella pro-
fondità di fresatura tramite manopola di re-
golazione. 3. Inclinazione del piano regolabile 
da 5 a 35 mm.  E  1. Sencillo cambio de fresa 
gracias al bloqueo de husillo. 2. Rueda de ajus-
te para máxima precisión en la profundidad 
de fresado. 3. Mesa rectangular regulable en 
altura de 5 a 35 mm.  RUS 1. Простая замена 
фрезы благодаря фиксатору шпинделя. 2. 
Установочное колесико для высочайшей 
точности глубины фрезерования. 3.  Кон-

сольный стол, регулируемый по высоте от 
5 до 35 мм. S  1. Enkelt byte av fräsverktyget 
efter att spindeln har spärrats. 2. Inställningsh-
jul för högsta precision för fräsdjupet. 3. Vin-
kelbord med höjdinställning 5 - 35 mm.  PL  1. 
Blokada wrzeciona zapewnia łatwą wymianę 
frezów. 2. Pokrętło regulacyjne umożliwia pre-
cyzyjne ustawienie głębokości frezowania. 3. 
Ze stołem kątowym o regulacji wysokości 5 - 
35 mm.

Package Einhell CLASSIC
TC-BJ 900 
Layout in original size,
package 4color-process
+ Pantone 3517 C
colors and order
of sides like here

Size:
Length: 370 mm
Depth: 165 mm
Height: 175 mm
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